REGILDING THE CRESCENT
of those early Parliaments. All that will here
be attempted is to draw attention to some of
the difficulties which, left unsolved by them,
still confront the assembly now sitting at
StambouL*
The question of language no longer exercises
the Turkish Parliament. However repugnant
to the Arabs, Turkish has been adopted as the
only practical solution of the difficulty. Educa-
tion and greater facilities of communication have
doubtless done something to lessen the impedi-
ment. At the time of the first Parliament, it
was computed f that, outside the House, deputies
conversed in no fewer than fourteen languages,
including Turkish, Persian, Arabic, Greek,
Armenian, Bulgarian, Bosnian, Slavonian,
Albanian, Kurdish, Vlachian, Syrian, Hebrew,
and, lastly, a bastard Spanish used by Jews at
Salonika. Louis Rousseau, with a fine contempt
for this National Assembly, which arose from his
partiality for Abd-ul-Hamid, says:
"Parliament would embrace, independent of a
minority of Turks, an overwhelming majority
* Those who desire a documentary account of their sittings,
transcribed from contemporary accounts in the Temps, may
be referred to the ninth chapter of Fesch : Constantinople aux
demiers jours tf Abdul Hamid (Paris : Marcel Rivi&re).
t See Louis Rousseau: !/Effort Ottoman.
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